Wypełnij czytelnie./Complete legibly.

Angielska wersja tekstu nie ma charakteru urzędowego, tylko pomocniczy i nie wywołuje skutków prawnych./The English version of the text is not official, only auxiliary and has no legal effects.

Bydgoszcz, ……………………












data (date)
Upoważnienie do odbioru dokumentów

Authorization Letter for Document Collection

Niniejszym upoważniam Panią/Pana ………………………………………………………... do odbioru dotyczącej mnie decyzji w sprawie uznania świadectwa lub innego dokumentu uzyskanego w zagranicznym systemie edukacyjnym wydanej przez Kujawsko - Pomorskiego Kuratora Oświaty/pozostałych dokumentów złożonych w sprawie*. W załączeniu znajduje się kopia dowodu tożsamości osoby upoważnionej (rodzaj dokumentu tożsamości, seria, numer): ......………………………………………………………………. .
Upoważnienie ma charakter jednorazowy do wskazanej czynności.

I hereby authorize Mrs. / Mr. ………………………………………………………………………… to collect my decision regarding recognition of a certificate or other document obtained in the foreign education system, issued by Kuyavian-Pomeranian Superintenedent of Education/other documents submitted in the case*.

Enclosed is a copy of the identity card of the authorized person (type of identity document, series, number): ....................………………………………………………………………………… .

This authorization is a one-time authorization for the indicated activity.






……………………………………………………








czytelny podpis (legible signature)
*niepotrzebne skreślić (delete as appropriate)
